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1. OPŠTI PODACI 
 

 Podaci o ugovornom organu 

Ugovorni organ: JU Komunalno – stambeni fond Cazin  

Adresa: Trg Prvog PredsjedŶika PredsjedŶištva RBiH Alije Izetďegovića 

IDB/JIB: 4263370970004 

Telefon 037 515 270; 037 515 280 

Faks: 037 515 295 

Web adresa: www.juksfc.ba 

 PodaĐi o osoďi zaduženoj za kontakt 

Kontakt osoba: ErviŶ Tatarević 

Telefon: 037 515 280 

Faks: 037 515 295 

e-mail: ervin.tatarevic@yahoo.com 

 Popis privrednih subjekata sa kojima je ugovorni organ u sukobu interesa 

Na osŶovu člaŶa ϱϮ. stav ;ϰͿ ZakoŶa o javŶiŵ Ŷaďavkaŵa, Ŷe postoje prepreke za zaključivaŶje ugovora 
sa bilo kojim privrednim/pravnim subjektom. 

 Redni broj nabavke 

Broj nabavke: 03-397/18 

 Podaci o postupku javne nabavke 

 Vrsta postupka javne nabavke: Konkurentski zahtjev  

 Procijenjena vrijednost nabavke 15.500,00 KM (bez PDV-a) 

 Rok za nabavku roba: max.30 dana od dana obostranog potpisivanja ugovora 

 Vrsta ugovora o javnoj nabavci: Nabavka vozila za potrebe Javne ustanove; 

 Okvirni sporazum: Ne; 

 Period Ŷa koji se zaključuje ugovor: do isporuke vozila; 

 

2. PODACI O PREDMETU NABAVKE 

 

2.1.     Opis predmeta nabavke 

Predmet nabavke je: Nabavka 1 (jednog) novog vozila za potrebe Javne ustanove u skladu sa 

karakteristikaŵa i ostaliŵ tražeŶiŵ usloviŵa/zahtjeviŵa ŶazŶačeŶiŵ u ovoj teŶderskoj dokuŵeŶtaĐiji,   
 

JRJN oznaka predmeta nabavke je  34100000-8 – Motorna vozila. 

2.1.1. USLOVI:  

 

Dati u tehŶičkoŵ opisu. 

 

2.2.     Podjela na lotove 

Predmet nabavke nije podijeljen na lotove. 

 

2.3. KoličiŶa predŵeta Ŷaďavke 

ZahtijevaŶe količiŶe predŵeta Ŷaďavke su u OďrazĐu za ĐijeŶu poŶude, koji čiŶi sastaŶi dio ove 
dokumentacije. 

 

   2.4. TehŶičke speĐifikaĐije 

TehŶička speĐifikacija dana u prilogu. 



 2.6. Rok za nabavku roba 

Rok za nabavku robe je max.30  dana od dana obostranog potpisivanja ugovora, 

 

3. USLOVI ZA KVALIFIKACIJU 

 

3.1. Uslovi za kvalifikaciju 

UgovorŶi orgaŶ će odďaĐiti poŶudu ako: 

aͿ je kaŶdidat/poŶuđač u krivičŶoŵ postupku osuđeŶ pravosŶažŶoŵ presudoŵ za krivičŶa djela 
orgaŶiziraŶog kriŵiŶala, korupĐiju, prevaru ili praŶje ŶovĐa, u skladu s važećiŵ propisiŵa u BosŶi i 
Hercegovini ili zemlji u kojoj je registriran; 

ďͿ je kaŶdidat/poŶuđač pod stečajeŵ ili je predŵet stečajŶog postupka, osiŵ u slučaju postojaŶja važeće 
odluke o potvrdi stečajŶog plaŶa ili je predŵet postupka likvidaĐije, odŶosŶo u postupku je oďustavljaŶja 
poslovŶe djelatŶosti, u skladu s važećiŵ propisiŵa u BosŶi i HerĐegoviŶi ili zeŵlji u kojoj je registriran; 

ĐͿ kaŶdidat/poŶuđač Ŷije ispuŶio oďaveze u vezi s plaćaŶjeŵ peŶzioŶog i iŶvalidskog osiguraŶja i 
zdravstveŶog osiguraŶja, u skladu s važećiŵ propisiŵa u BosŶi i HerĐegoviŶi ili propisiŵa zeŵlje u kojoj 
je registriran; 

dͿ kaŶdidat/poŶuđač Ŷije ispuŶio oďaveze u vezi s plaćaŶjeŵ direktŶih i iŶdirektŶih poreza, u skladu s 
važećiŵ propisiŵa u BosŶi i HerĐegoviŶi ili zeŵlji u kojoj je registriraŶ. 
 

U svrhu dokazivaŶja uslova iz tačaka aͿ do dͿ poŶuđač je dužaŶ dostaviti izjavu o ispuŶjeŶosti uslova iz 
člaŶa ϰϱ. stav ;ϭͿ tač. aͿ do dͿ ZakoŶa o javŶiŵ Ŷaďavkaŵa, propisaŶu od straŶe AgeŶĐije za javŶe 
Ŷaďavke, popuŶjeŶu i ovjereŶu kod ŶadležŶog orgaŶa koja je sastavŶi dio dokuŵeŶtaĐije. Izjava Ŷe sŵije 
biti starija od 15 (petnaest) dana od dana predaje ponude i data je u Prilogu broj IV. 

Ukoliko poŶudu dostavlja grupa poŶuđača, svaki člaŶ grupe dužaŶ je dostaviti ovjereŶu izjavu. 

PoŶuđač koji ďude odaďraŶ kao ŶajpovoljŶiji u ovoŵ postupku Ŷaďavke dužaŶ je dostaviti slijedeće 
dokaze u svrhu dokazivaŶja čiŶjeŶiĐa u izjavi i to: 

c) potvrde ŶadležŶe poreske uprave ili, ukoliko se radi o poŶuđaču koji Ŷije registrovaŶ u BosŶi i 
HerĐegoviŶi, potvrda ili izvod iz evideŶĐije Ŷa osŶovu koje se ŵože utvrditi da uredŶo izŵiruje oďaveze za 
penzijsko i invalidsko osiguranje, te zdravstveno osiguranje. 

d) potvrde ŶadležŶe/ih iŶstituĐija o uredŶo izŵireŶiŵ oďavezaŵa po osŶovu direktŶih i iŶdirektŶih 
poreza. 

 

U slučaju da poŶuđači iŵaju zaključeŶ sporazuŵ o reprograŵiraŶju oďaveza, odŶosŶo odgođeŶoŵ 
plaćaŶju, po osŶovu dopriŶosa za penzijsko-invalidsko osiguranje, zdravstveno  osiguranje, direktne i 

iŶdirektŶe poreze, dužŶi su dostaviti potvrdu ŶadležŶe iŶstituĐije da poŶuđač u predviđeŶoj diŶaŵiĐi 
izŵiruje svoje reprograŵiraŶe oďaveze. Ukoliko je poŶuđač zaključio sporazuŵ o reprogramiranju 

oďaveza ili odgođeŶoŵ plaćaŶju oďaveza i izvršio saŵo jedŶu uplatu oďaveza, ŶeposrdŶo prije dostave 
poŶude, Ŷe sŵatra se da u predviđeŶoj diŶaŵiĐi izvršava svoje oďaveze i poŶuđač Ŷeće ďiti kvalifikovaŶ u 
ovom postupku javne nabavke. 

 

 



Dokazi koje je dužaŶ dostaviti izaďraŶi poŶuđač ŵoraju sadržavati potvrdu da je u ŵoŵeŶtu predaje 
poŶude ispuŶjavao uslove koji se traže teŶderskoŵ dokuŵeŶtaĐijoŵ. U protivŶoŵ će se sŵatrati da je 
dao lažŶu izjavu. Dokaze o ispuŶjavaŶju uslova je dužaŶ dostaviti u roku od 5 (pet) dana, od dana 

zapriŵaŶja oďavješteŶja o rezultatiŵa ovog postupka javŶe Ŷaďavke. Dokazi koje dostavlja izaďraŶi 
poŶuđač Ŷe ŵogu ďiti stariji od ϯ ;triͿ ŵjeseĐa, račuŶajući od ŵoŵeŶta predaje poŶude. Naiŵe izaďraŶi 
poŶuđač ŵora ispuŶjavati sve uslove u ŵoŵeŶtu predaje poŶude, u protivŶoŵ će se sŵatrati da je dao 
lažŶu izjavu iz člaŶa ϰϱ. ZakoŶa. 

Ukoliko poŶudu dostavlja grupa poŶuđača, svaki člaŶ grupe ŵora ispuŶjavati uslove u pogledu ličŶe 
sposoďŶosti i dokazi se dostavljaju za svakog člaŶa grupe. 

UgovorŶi orgaŶ ŵože diskvalifikovati poŶuđača iz ovog postupka javŶe Ŷaďavke ukoliko ŵože dokazati 
da je poŶuđač ďio kriv za ozďiljaŶ profesioŶalŶi prekršaj u posljedŶje ϯ ;triͿ godiŶe račuŶajući prije 
početka postupka, poseďŶo zŶačajŶe i/ili Ŷedostatke koji se poŶavljaju u izvršavaŶju ďitŶih zahtjeva 
ugovora koji su doveli do njegovog prijevremenog raskida (npr. Dokaz o prijevremenom raskidu ranijeg 

ugovora zďog ŶeispuŶjavaŶja oďaveze u skladu sa ZakoŶoŵ o oďligaĐioŶiŵ odŶosiŵaͿ, ili drugih sličŶih 
posljediĐa koje su rezultat Ŷaŵjere ili Ŷeŵara tog privredŶog suďjekta ;dokazi u skladu sa postojećiŵ 
propisima u BiH). 

3.2. Ostali uslovi za kvalifikaciju 

a) PoŶuđači u skladu sa člaŶoŵ ϰϲ. ZakoŶa moraju uz ponudu dostaviti dokaz o registraciji, ne stariji 

od ϯ ;triͿ ŵjeseĐa račuŶajući od daŶa podŶošeŶja poŶude, u odgovarajućiŵ profesioŶalŶiŵ ili drugiŵ 
registriŵa zeŵlje u kojoj su registriraŶi ili osigurati poseďŶu izjevu ili potvrdu ŶadležŶog oraŶa kojoŵ se 
dokazuje njihovo pravo da obavljaju profesionalnu djelatnost, koja je u vezi sa predmetom nabavke 

(Dokaz:  Aktuelni izvod iz sudskog registra) 

Ukoliko poŶudu dostavlja grupa poŶuđača, svi člaŶovi grupe zajedŶo ŵoraju ďiti registrovaŶi za 
obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke ili za dio predmeta nabavke. 

b) Ekonomska i finansijska sposobnost – člaŶ ϰϳ. ZakoŶa 

Nema posebnih uslova za ekonomsku i finansijsku sposobnost. 

c)           TehŶička i profesioŶalŶa sposoďŶost – člaŶ ϰϴ.-51. Zakona: 

Neŵa poseďŶih uslova za tehŶičku i profesioŶalŶu sposoďŶost. 

Ukoliko se ispuŶe zakoŶski uslovi, ugovorŶi orgaŶ će oďavijestiti sve poŶuđače o doŶošeŶju odluke o 
izďoru ŶajpovoljŶijeg poŶuđača.  

Rok u kojeŵ je izaďraŶi poŶuđač, shodŶo člaŶu ϳϮ. stav ;ϯͿ tačka aͿ ZakoŶa, dužaŶ dostaviti dokaze o 
kvalificiranosti iz člaŶa ϰϱ. ZakoŶa, ŶakoŶ što svi poŶuđači ďudu oďaviješteŶi od straŶe ugovorŶog orgaŶa 
izŶosi: ϱ ;petͿ daŶa od daŶa prijeŵa oďavješteŶja o rezultatiŵa postupka Ŷaďavke. 

PoŶuđači dokuŵeŶte vezaŶe za kvalifiĐiraŶost iz člaŶa ϰϱ. ZakoŶa ŵogu dostaviti i odŵah uz ponudu. 

 

 

 



4. PODACI O PONUDI 

4.1. Sadržaj poŶude 

Pri pripreŵi poŶude poŶuđač se ŵora pridržavati zahtjeva i uslova iz teŶderske dokeŵeŶtaĐije. PoŶuđač 
Ŷe sŵije ŵijeŶjati ili ŶadopuŶjavati tekst teŶderske dokuŵeŶtaĐije. PoŶuda ŵora sadržavati ŶajŵaŶje: 

 a) Obrazac za ponudu – Prilog  broj II. 

 b) Obrazac za cijenu ponude - Prilog  broj III. 

 ĐͿ Izjava o ispuŶjeŶosti uslova iz člaŶa ϰϱ. stav ;ϭͿ tačaka od aͿ do dͿ ZakoŶa o javŶiŵ 
 Ŷaďavkaŵa ;ovjereŶa kod ŶadležŶog orgaŶa – notar ili organ uprave) -  Prilog  broj IV. 

 dͿ PisaŶa izjava poŶuđača iz člaŶa ϱϮ. ZakoŶa o javŶiŵ Ŷaďavkaŵa ;ovjereŶa kod ŶadležŶog 
 organa – notar ili organ uprave) -  Prilog  broj V. 

 eͿ PotpisaŶ i pečatoŵ ovjereŶ NaĐrt ugovora. 

 fͿ OvlašteŶje za predstavljaŶje poŶuđača u predŵetŶoŵ postupku javne nabavke. 

 gͿ Sporazuŵ za grupu poŶuđača ;ukoliko poŶudu dostavlja grupa poŶuđačaͿ 

 hͿ Popis dokuŵeŶata uz poŶudu koji čiŶi sadržaj poŶude. 

Ako poŶuđač Ŷije u sisteŵu poreza Ŷa dodatŶu vrijedŶost, u oďrasĐu za dostavljaŶje poŶuda, Ŷa ŵjesto 
predviđeŶo za upis ĐijeŶe poŶude s porezoŵ Ŷa dodatŶu vrijedŶost, upisuje se isti izŶos kao što je upisaŶ 
Ŷa ŵjestu predviđeŶoŵ za upis ĐijeŶe poŶude ďez poreza Ŷa dodatŶu vrijedŶost, a ŵjesto predviđeŶo za 
upis iznosa poreza na dodatnu vrijednost ostavlja se prazno. 

PoŶuđač ŵože do isteka roka za dostavu poŶuda dostaviti izŵjeŶu i/ili dopuŶu poŶude. 

IzŵjeŶa i/ili dopuŶa poŶude dostavlja se Ŷa isti ŶačiŶ kao i osŶovŶa poŶuda s oďavezŶoŵ ŶazŶakoŵ da 
se radi o izmjeni i/ili dopuni ponude. 

PoŶuđač ŵože do isteka roka za dostavu ponude pisanom izjavom odustati od svoje dostavljene ponude. 

PisaŶa izjava se dostavlja Ŷa isti ŶačiŶ kao i poŶuda s oďavezŶoŵ ŶazŶakoŵ da se radi o odustajaŶju od 
poŶude. U toŵ slučaju ŶeotvoreŶa poŶuda se vraća poŶuđaču. 

4.2. Mjesto, datum i vrijeme za prijem ponuda 

Ponude se dostavljaju na adresi ugovornog organa (Trg Prvog predsjedŶika PredsjedŶištva RBiH Alije 
Izetďegovića ďď, 77220 Cazin, protokol) do dana 02. 04. 2018. godine u 11,00 sati kao što je ŶavedeŶo u 
oďavješteŶju o ŶaďavĐi i tenderskoj dokumentaciji. Sve ponude zaprimljene nakon tog vremena su 

ŶeďlagovreŵeŶe, ďez oďzira Ŷa ŶačiŶ slaŶja/dostavljaŶja i kao takve, ďiti će vraćeŶe poŶuđaču 
neotvorene. 

 

 

 

 



4.2.1 NačiŶ pripreŵe poŶude 

PoŶuđač je dužaŶ dostaviti jedŶu poŶudu u originalu i jednu u kopiji. Kopija ponude se  dostavlja zajedno 

sa origiŶalŶoŵ poŶudoŵ, te se Ŷa istiŵ jasŶo ŶazŶačava "origiŶal" i "kopija" poŶude. U slučaju razlika iz 
ŵeđu origiŶala i kopije poŶude, vjerodostojaŶ je origiŶal poŶude. 

Ponuda i njena kopija se predaju Ŷa protokol ugovorŶog orgaŶa ili puteŵ pošte, Ŷa adresu ugovornog 

orgaŶa, u zatvoreŶoj zapečaćenoj koverti na kojoj, na prednjoj strani mora biti navedeno: 

JU KOMUNALNO-STAMBENI FOND CAZIN 

Trg Prvog PredsjedŶika PredsjedŶištva RBiH Alije Izetďegovića bb, 77220 Cazin 

„PONUDA ZA NABAVKU VOZILA ZA POTREBE JAVNE USTANOVE͞ 

"NE OTVARAJ!" 

U gorŶjeŵ lijevoŵ uglu koverte, Ŷa predŶjoj straŶi, poŶuđač je dužaŶ da Ŷavede slijedeće: 

Naziv i adresa poŶuđača/grupe poŶuđača 

PoŶuda se izrađuje Ŷa ŶačiŶ da čiŶi Đjelinu. Ako zbog obima ili drugih objektivnih okolnosti ponuda ne 

ŵože ďiti izrađeŶa Ŷa ŶačiŶ da čiŶi ĐjeliŶu, oŶda se izrađuje u dva ili više dijelova. 

PoŶuda se čvrsto uvezuje Ŷa ŶačiŶ da se oŶeŵogući ŶakŶadŶo vađeŶje ili uŵetaŶje listova. PoŶuda ŵora 
biti čvrsto uvezaŶa i sve straŶe poŶude ŶuŵeriraŶe ;izuzev dokaza o garaŶĐiji za ozďiljŶost poŶude, te 
štaŵpaŶe literature, ďrošura, kataloga i sl.Ϳ Pod čvrstiŵ uvezoŵ, podrazuŵijeva se poŶuda ukoričeŶa u 
knjigu ili ponuda osigurana jamstvenikom. 

Ako je ponuda izrađeŶa u dva ili više dijelova, svaki dio se čvrsto uvezuje Ŷa ŶačiŶ da se oŶeŵogući 
ŶakŶadŶo vađeŶje ili uŵetaŶje listova. 

Dijelove poŶude kao što su uzorĐi, katalozi, ŵediji za pohraŶjivaŶje podataka i sl. koji Ŷe ŵogu ďiti 
uvezaŶi poŶuđač oďilježava Ŷazivoŵ i Ŷavodi u sadržaju poŶude kao dio poŶude. 

Ako je poŶuda izrađeŶa od više dijelova poŶuđač ŵora u sadržaju poŶude Ŷavesti od koliko se dijelova     
ponuda sastoji. 

StraŶiĐe poŶude se ozŶačavaju ďrojeŵ Ŷa ŶačiŶ da je vidljiv redŶi ďroj straŶiĐe. Kada je poŶuda izrađeŶa 
od više dijelova, straŶiĐe se ozŶačavaju Ŷa ŶačiŶ da svaki slijedeći dio započiŶje redŶiŵ ďrojeŵ kojiŵ se 
Ŷastavlja redŶi ďroj straŶiĐe kojiŵ završava prethodŶi dio. GaraŶĐija kao dio poŶude se Ŷe Ŷuŵeriše. Ako 
sadrži štaŵpaŶu literaturu, ďrošure, kataloge koji iŵaju izvorŶo ŶuŵerisaŶe ďrojeve, oŶda se ti dijelovi 
poŶude Ŷe Ŷuŵerišu dodatŶo, ali se uvezuju sa ostatkoŵ poŶude. 

PoŶuda Ŷeće ďiti odďačeŶa ukoliko su listovi poŶude ŶuŵerisaŶi Ŷa ŶačiŶ da je oďezďijeđeŶ koŶtiŶuitet 
numerisanja, te će se sŵatrati ŵaŶjiŵ odstupaŶjeŵ koje Ŷe ŵijeŶja, Ŷiti se ďitŶo udaljava od 
karakteristika, uslova i drugih zahtjeva utvrđeŶih u oďavješteŶju o ŶaďavĐi i ovoj teŶderskoj 
dokumentaciji. 

4.3. Alternativne ponude 

 Nije dopušteŶo dostavljaŶje alterŶativne ponude. 

 

 



4.4. Obrazac za cijenu ponude - Prilog broj III   

Obrazac za cijenu ponude se priprema u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije, na obrascu 

koji je sastavni dio ove tenderske dokumentacije. 

CijeŶa poŶude piše se ďrojeviŵa i sloviŵa. U slučaju ŶeslagaŶja izŶosa upisaŶih ďrojčaŶo i sloviŵa, 
prednost se daje iznosu upisanom slovima. 

U ĐijeŶu poŶude ;ďez poreza Ŷa dodatŶu vrijedŶostͿ ŵoraju ďiti uračuŶati svi troškovi, s tiŵ da se 
popusti poseďŶo Ŷavode, u koloŶi poseďŶo ŶazŶačeŶoj u oďrasĐu za ĐijeŶu poŶude. Ukoliko poŶuđač Ŷe 
iskaže popust Ŷa ŶačiŶ da je poseďŶo iskazaŶ u oďrasĐu za ĐijeŶu, sŵatrat će se da Ŷije poŶudio popust. 

4.5. NačiŶ određivaŶja ĐijeŶe poŶude 

Cijena ponude obuhvata sve stavke iz obrasca za cijenu ponude, ukoliko je predmet nabavke podjeljen 

po stavkama. 

Cijena ponude uključuje i pripadajuće indirektne poreze.   

CijeŶa koju Ŷavede doďavljač Ŷeće se ŵijeŶjati u tijeku izvršeŶja ugovora i Ŷe podliježe ďilo kakviŵ 
proŵjeŶaŵa, ukoliko Ŷije drugačije određeŶo u teŶderskoj dokumentaciji.  

UgovorŶo tijelo će kao Ŷeprihvatljivu odďiti oŶu poŶudu koja sadrži ĐijeŶu koja se ŵože prilagođavati. 
U cijeni ponude se obavezno navodi cijena ponude( bez PDV-a), poŶuđeŶi popust i Ŷa kraju ĐijeŶa 
poŶude sa uključeŶiŵ popustoŵ ;ďez PDV-a). 

Posebno se prikazuje PDV Ŷa ĐijeŶu poŶude sa uračuŶatiŵ popustoŵ. Na kraju se daje vrijedŶost 
ugovora ; ĐijeŶa poŶude sa uključeŶiŵ popustoŵͿ + PDV. 
 

4.6. Valuta ponude 

PoŶuđač izražava ĐijeŶu poŶude u koŶvertiďilŶiŵ ŵarkaŵa ;KM – BAM). 

4.7. Kriterij za dodjelu ugovora 

Kriterij za dodjelu ugovora utvrđeŶ kao "ŶajŶiža ĐijeŶa". 

4.8. Jezik i pismo ponude 

PoŶuđač podŶosi poŶudu Ŷa jedŶoŵ od jezika u služďeŶoj upotreďi u BosŶi i HerĐegoviŶi. IzuzetŶo, dio 
pratećih dokuŵeŶata štaŵpaŶa literatura, ďrošure, katalozi ili sličŶo ŵogu se priložiti Ŷa drugoŵ jeziku 
ali u toŵ slučaju poŶuđač oďavezŶo prilaže i prevod ovlašteŶog sudskog tuŵača za jezik sa kojeg je 
prevod izvršeŶ. 

4.9. Rok važeŶja poŶude 

Rok važeŶja poŶude izŶosi  90 dana.   

Ukoliko poŶuđač u poŶudi Ŷe Ŷavede rok važeŶja poŶude, oŶda se sŵatra da je rok važeŶja poŶude oŶaj 
koji je naveden u tenderskoj dokumentaciji.  

U slučaju da je period važenja poŶude kraći od roka ŶavedeŶog u teŶderskoj dokuŵeŶtaĐiji, ugovorŶi 
orgaŶ će odďiti takvu poŶudu u skladu sa člaŶoŵ ϲϬ. stav ;ϭͿ ZakoŶa. 
UgovorŶi orgaŶ zadržava pravo da pisŵeŶiŵ puteŵ traži saglasŶost za produžeŶje roka važeŶja poŶude. 
Ukoliko poŶuđač Ŷe dostavi pisŵeŶu saglasŶost, sŵatra se da je odďio zahtjev ugovorŶog orgaŶa, te se 
njegova ponuda ne razmatra u daljem toku postupka javne nabavke 
 

 



5. OSTALE INFORMACIJE 

5.1. DostavljaŶje poŶude ispred grupe poŶuđača ;koŶzorĐijͿ 

U slučaju da zahtjeve dostavljaju grupe poŶuđača, ugovorŶi orgaŶ će prilikoŵ oĐjeŶe stepeŶa u kojeŵ su 
ispuŶjeŶi kriterij utvrđeŶi u teŶderskoj dokumentacij, uzeti u obzir finansijsko stanje, kvalifikacije i 

tehŶičku i profesioŶalŶu sposoďŶost člaŶova grupe poŶuđača. Stoga, člaŶovi grupe poŶuđača ŵogu 
dostaviti jedaŶ paket dokuŵeŶata koji se odŶose Ŷa fiŶaŶsijsko staŶje i tehŶičku i profesionalnu 

sposoďŶost. Dokazi ;Izjava o ispuŶjeŶosti uslova po osŶovu člaŶa ϰϱ. ZJN, Izvod iz sudskog registraͿ 
ŵoraju se poseďŶo pripreŵiti za svakog člaŶa grupe poŶuđača. U slučaju da poŶude dostavlja grupa 
poŶuđača uz poŶudu je oďavezaŶ dostaviti ugovor o zajedŶičkoŵ ŶastupaŶju ;ugovor o koŶzorĐijuͿ. 

PoŶuđač kojeŵ je dodjeljeŶ ugovor, a koji Ŷastupa u grupi poŶuđača, oďavezaŶ je dokaze, koji zahtjevaju 
u tački ϭϮ. dostaviti za svakog člaŶa grupe i to ŶakoŶ doŶošeŶja Odluke o izďoru ŶajpovoljŶijeg 
poŶuđača, u roku od 5 (pet) dana od prijema iste. 

PoŶuđač će dostaviti saŵo jedaŶ zahtjev, ďilo iŶdividualŶo ili kao partŶer u JV ;zajedŶičko poduzetŶištvoͿ 
ili koŶzorĐiju. PoŶuđač koji dostavi, ili učestvuje u više od jedŶog zahtjeva će prouzrokovati 
diskvalifikaciju svih zahtjeva u kojiŵa je učestvovao kao poŶuđač. 

 

PoŶuda će ďiti odďijeŶa u slučaju da poŶuđač propusti da dostavi ŵaterijalŶe dokaze i dokuŵeŶtaĐiju 
zahtjevaŶu u TD ili dostavi pogrešŶe iŶforŵaĐije. 

U slučaju JV ili koŶzorĐija, ďroj partŶera Ŷije ograŶičeŶ i Ŷe traži se da oŶi osŶuju Ŷovo pravŶo liĐe kako ďi 
dostavili zahtjev, ali se traži da dostave origiŶalaŶ priŵjerak pravŶog akta o forŵiraŶju JV ili koŶzorĐija 
radi izvršeŶja predŵetŶog ugovora kojiŵ se utvrđuje: 

- PredložeŶa struktura rukovodstva 

- DopriŶos svakog partŶera poslovaŶju zajedŶičkog poduzetŶištva 

- IŵeŶovaŶje ŶosioĐa zajedŶičke poŶude – vodećeg partŶera ;ovjeravaju ovlašteŶi potpisŶiĐi   

  svakog partnera)  

- Da je poŶuda pravŶo oďavezujuća za sve partŶere 

- Da će vodeći partŶer, u slučaju dodjele ugovora, u svojstvu glavŶog izvođača ďiti odgovoraŶ za    
  ŵeđusoďŶo usklađivaŶje radova, ovlašteŶ za preuziŵaŶje odgovorŶosti i priŵaŶje Ŷaloga za i u  
  iŵe svakog partŶera pojediŶačŶo i svih partŶera zajedŶo i da će se ukupŶo izvršeŶje ugovora uključujući   
  i plaćaŶje, oďavljati isključivo sa vodećiŵ partŶeroŵ 

- Da će svi partŶeri u JV zajedŶo ili pojediŶačŶo ďiti odgovorŶi za doďro izvršeŶje ugovora skladu sa  
  uvjetima ugovora kao i 

-Mjere, sankcije u okviru JV-a ili koŶzorĐija u slučaju greške ili povlačeŶja Ŷekog partŶera i  odgovornosti      

  za osiguraŶje tražeŶih ŶakŶada za štetu tiŵ prouzrokovaŶu. 
 

PoŶuđač koji je saŵostalŶo podŶio poŶudu, Ŷe ŵože ďiti člaŶ grupe poŶuđača u istoŵ postupku javŶe 
Ŷaďavke. ČlaŶ grupe poŶuđača Ŷe ŵože ďiti člaŶ druge grupe poŶuđača u istoŵ postupku javŶe Ŷaďavke. 
U slučaju da se jedaŶ učesŶik grupe poŶuđača u postupku predŵetŶe Ŷaďavke prijavi u svojstvu 
poŶuđača u jedŶoj poŶudi  ili u svojstvu podugovarača u drugoj poŶudi, takve poŶude će ďiti odďijeŶe. 

 

 



 

5.2. Diskvalifikacija po osnovu korupcije 

U skladu sa člaŶoŵ ϱϮ. ZJN, kao i sa drugiŵ relevaŶtŶiŵ propisiŵa, ugovorŶi orgaŶ će odďaĐiti poŶudu 
ukoliko je kaŶdidat/poŶuđač sadašŶjeŵ ili ďivšeŵ uposleŶiku ugovorŶog orgaŶa dao ili je spreŵaŶ dati 
mito u oďliku ŶovčaŶih sredstava ili ďilo kojeŵ ŶeŶovčaŶoŵ oďliku, s Điljeŵ ostvarivaŶja utiĐaja Ŷa 
radŶju, odluku ili tok postupka javŶih Ŷaďavki. UgovorŶi orgaŶ će u pisaŶoj forŵi oďavijestiti poŶuđača i 
Agenciju za javne nabavke o odbacivanju ponude, te o razloziŵa odďijaŶja. Svaki kaŶdidat/poŶuđač je 
dužaŶ uz poŶudu dostaviti poseďŶu pisaŶu izjavu, preŵa oďra sĐu iz ove TD, da Ŷije Ŷudio ŵito Ŷiti 
učestvovao u ďilo kakviŵ radŶjaŵa koje za Đilj iŵaju koruipĐiju u predŵetŶoj javŶoj ŶaďavĐi. 

5.3. Mjesto, datum i vrijeme otvaranja ponuda 

Ponude pristigle u roku, do dana 02. 04. 2018. godine, Ŷa adresu ugovorŶog orgaŶa će se otvarati u    
12,00 sati u prostorijama ugovornog organa. 

5.4. Nacrt ugovora ili osnovni elementi ugovora 

PoŶuđači su dužŶi uz poŶudu dostaviti svoj Nacrt ugovora u koji su unijeli podatke iz svoje ponude, te 

parafirati sve listove Nacrta ugovora. 

6. OSTALI PODACI 

6.1. Garancija za ozbiljnost ponude  

Garancija za ozbiljnost ponude se Ŷe traži. 

6.2. Ugovorni organ zahtijeva garanciju za uredno izvršeŶje ugovora. 

Izjavu poŶuđača da će, ukoliko Ŷjegova poŶuda ďude odaďraŶa kao ŶajpovoljŶija, dostaviti, u roku od ϭϬ 
daŶa od daŶa zaključivaŶja / oďostraŶog potpisivaŶja ugovora, garaŶĐiju za uredŶo izvršeŶje ugovora u 
obliku bezuslovne bankarske garancije u iznosu od 10% od vrijednosti ugovora, sa klauzulom plativo na 

prvi pisaŶi poziv korisŶika garaŶĐije i ďez prava prigovora, sa rokoŵ važŶosti: rok izvršeŶja ugovorŶih 
oďaveza + ϯϬ daŶa. Izjava se dostavlja u origiŶalu i ŵora ďiti ovjereŶa pečatoŵ i potpisana od strane 

ovlašteŶe osoďe privredŶog suďjekta. NavedeŶa izjava se daje u skladu s oďrasĐeŵ iz AŶeksa X „Izjava o 

garaŶĐiji za uredŶo izvršeŶje ugovora͞, koji čiŶi sastavŶi dio ove teŶderske dokuŵeŶtaĐije.                             
Izjava se dostavlja u origiŶalu i ŵora ďiti ovjereŶa pečatoŵ i potpisaŶa od straŶe ovlašteŶe osoďe 
poŶuđača.  

6.3. Podugovaranje 

PoŶuđačiŵa je dozvoljeno podugovaranje. PoŶuđač je dužaŶ da se izjasŶi da li Ŷaŵjerava dio ugovora 
podugovaraŶjeŵ preŶijeti Ŷa treće straŶe.  

6.4. Rok za doŶošeŶje odluke o izďoru 

UgovorŶi orgaŶ je dužaŶ doŶijeti odluku o izďoru ŶajpovoljŶijeg poŶuđača ili poŶišteŶju u postupku javŶe 
Ŷaďavke u roku važeŶja poŶude, a ŶajkasŶije u roku od ϳ daŶa od daŶa isteka važeŶja poŶude. UgovorŶi 
orgaŶ će odluku o izďoru ŶajpovoljŶijeg poŶuđača dostaviti sviŵ poŶuđačiŵa u postupku Ŷaďavke u roku 
od ϱ daŶa, a ŶajkasŶije u roku od ϳ daŶa od doŶošeŶja odluke o izďoru ili poŶišteŶju postupka Ŷaďavke 
elektroŶkiŵ pute ili puteŵ pošte. 



 

7.  DODATNE INFORMACIJE 

7.1.  Trošak poŶude i preuziŵaŶje teŶderske dokumentacije 

Trošak pripreŵe poŶude u Đijelosti sŶosi poŶuđač. 

TeŶderska dokuŵeŶtaĐija se ŵože Ŷa zahtjev poŶuđača i ďez ŶakŶade preuzeti Ŷa sljedeći ŶačiŶ: 

 U prostorijama ugovornog organa;  

 puteŵ pošte sa plaćaŶjeŵ pouzećeŵ; 

 putem maila navedenog na zahtjevu. 

7.2  Ispravka i/ili izŵjeŶa teŶderske dokuŵeŶtaĐije, tražeŶje pojašŶjeŶja 

UgovorŶi orgaŶ ŵože u svako doďa, a ŶajkasŶije ϭϬ ;desetͿ daŶa prije isteka roka za podŶošeŶje poŶuda, 
iz opravdanih razloga, bilo na vlastitu inicijativu, bilo kao odgovor na zahtjev privrednog subjekta za 

pojašŶjeŶje, ďilo preŵa Ŷalogu Ureda za razŵatraŶje žalďi, izŵijeŶiti teŶdersku dokuŵeŶtaĐiju.  O sviŵ 
izŵjeŶaŵa teŶderske dokuŵeŶtaĐije dužaŶ je oďavijestiti sve poteŶĐijalŶe poŶuđače za koje zŶa da su 
preuzeli tendersku dokumentaciju. 

U slučaju da je izŵjeŶa teŶderske dokuŵeŶtaĐije takve prirode da će pripreŵa poŶude zahtijevati 
dodatŶo vrijeŵe, dužaŶ je produžiti rok za prijeŵ poŶuda, priŵjereŶ Ŷastaliŵ izŵjeŶaŵa, ali Ŷe kraći od 
7  (sedam) dana. 

U slučaju davaŶja pojašŶjeŶja po zahtjevu privredŶog suďjekta, pisaŶiŵ odgovoroŵ će oďavijestiti sve 
poteŶĐijaŶlŶe poŶuđače koji su preuzeli teŶdersku dokuŵeŶtaĐiju,  s tiŵ da u odgovoru o pojašŶjeŶju 
Ŷeće Ŷavoditi iŵe privredŶog suďjekta koji je tražio pojašŶjeŶje.  Zahtjev za pojašŶjeŶje se ŵože tražiti 
ŶajkasŶije ϭϬ ;desetͿ daŶa prije isteka roka za prijeŵ poŶuda. UgovorŶi orgaŶ je dužaŶ u roku od ϯ ;triͿ 
daŶa, a ŶajkasŶije ϱ ;petͿ daŶa prije isteka roka za podŶošeŶje poŶuda dostaviti pisaŶo pojašŶjeŶje sviŵ 
poteŶĐijalŶiŵ poŶuđačima. 

7.3  Povjerljivost dokumentacije privrednih subjekata 

PoŶuđači koji dostavljaju poŶude koje sadrže određeŶe podatke koji su povjerljivi, dužŶi su, uz 
ŶavođeŶje povjerljivih podataka, Ŷavesti i pravŶi osŶov po kojeŵ se ti podaĐi sŵatraju povjerljiviŵ. U tu 

svrhu,  popunjavaju obrazac  Povjerljive informacije, koji je sastavni dio ove tenderske dokumentacije. 

PodaĐi koji se Ŷi u kojeŵ slučaju Ŷe ŵogu sŵatrati povjerljiviŵ su: 

 ukupŶe i pojediŶačŶe ĐijeŶe iskazaŶe u poŶudi: 

 predŵet Ŷaďavke, odŶosŶo poŶuđeŶa roďa, usluga ili radovi od koje/kojeg zavisi poređeŶje sa 
tehŶičkoŵ speĐifikaĐijoŵ i oĐjeŶa da je poŶuda u skladu sa zahtjeviŵa iz tehŶičke speĐifikaĐije; 

 dokazi o ličŶoj situaĐiji poŶuđača ;u sŵislu odredďi čl. ϰϱ.-51. Zakona). 

 

 



 

7.4 Izmjena, dopuna i povlačeŶje poŶuda 

Do isteka roka za prijeŵ poŶuda, poŶuđač ŵože svoju poŶudu izŵjeŶiti ili dopuŶiti i to da u poseďŶoj 
koverti, Ŷa isti ŶačiŶ Ŷavede sve podatke sadržaŶe u tački ϰ.Ϯ teŶderske dokuŵeŶtaĐije, i to: 

JU KOMUNALNO-STAMBENI FOND CAZIN 

Trg Prvog PredsjedŶika PredsjedŶištva RBiH Alije Izetďegovića bb, 77220 CAZIN 

IZMJENA/DOPUNA PONUDE 

„PONUDA ZA NABAVKU VOZILA ZA POTREBE JAVNE USTANOVE͞ 

"NE OTVARAJ!" 

U gorŶjeŵ lijevoŵ uglu koverte, Ŷa predŶjoj straŶi, poŶuđač je dužaŶ da Ŷavede slijedeće: 
Naziv i adresa poŶuđača/grupe poŶuđača 

PoŶuđač ŵože do isteka roka za prijeŵ poŶuda odustati od svoje poŶude, Ŷa ŶačiŶ da dostavi pisaŶu 
izjavu da odustaje od poŶude, uz oďavezŶo ŶavođeŶje predŵeta Ŷaďavke i ďroja Ŷaďavke, i to ŶajkasŶije 
do roka za prijem ponuda. 

PoŶuda se Ŷe ŵože ŵijeŶjati, dopuŶjavati, Ŷiti povući ŶakoŶ isteka roka za prijeŵ poŶuda. 

7.5  NeprirodŶo Ŷiska poŶuđeŶa ĐijeŶa 

U slučaju da ugovorŶi orgaŶ iŵa suŵŶju da se radi o ŶeprirodŶo Ŷiskoj ĐijeŶi poŶude, iŵa ŵogućŶost da 
provjeri cijene, u skladu sa odredďaŵa Uputstva o ŶačiŶu pripreŵe ŵodela teŶderske dokuŵeŶtaĐije i 
ponuda („SlužďeŶi glasŶik BiH͞, ďroj ϵϬ/ϭϰͿ, te zatraži pisaŶo pojašŶjeŶje poŶuđača u pogledu 
neprirodno niske cijene ponude. 

Po prijeŵu oďrazložeŶja ŶeprirodŶo Ŷiske ĐijeŶe poŶude, odluku će doŶijeti ugovorŶi orgaŶ i o toŵe 
oďavijestiti poŶuđača u pisaŶoj forŵi. 
U slučaju da poŶuđač odďije dati pisaŶo oďrazložeŶje ili dostavi oďrazložeŶje iz kojeg se Ŷe ŵože utvrditi 
da će poŶuđač ďiti u ŵogućŶosti isporučiti roďu po toj ĐijeŶi, ugovorŶi orgaŶ takvu poŶudu ŵože odďiti. 
 

7.6  PrefereŶĐijalŶi tretŵaŶ doŵaćeg 

UgovorŶi orgaŶ će, u svrhu poređeŶja poŶuda, priŵijeŶiti prefereŶĐijalŶi tretŵaŶ. Prilikoŵ oďračuŶa 
ĐijeŶa poŶuda, uŵaŶjit će se ĐijeŶe doŵaćih poŶuda za prefereŶĐijalŶi faktor, u skladu sa odredbama  

Odluke o oďavezŶoj priŵjeŶi prefereŶĐijalŶog tretŵaŶa doŵaćeg ;„SlužďeŶi glasŶik BiH͞, broj 103/14). 

PriŵjeŶa ŶavedeŶog prefereŶĐijalŶog faktora isključeŶa je u odŶosu Ŷa zeŵlje potpisŶiĐe AŶeksa I 
Sporazuma o izmjeni i pristupanju centralnoevropskom sporazumu o slobodnoj trgovini – Konsolidirana 

verzija centralnoevropskog sporazuma o slobodnoj trgovini (CEFTA 2006). 

Doŵaćiŵ poŶudaŵa, u sŵislu ove tačke teŶderske dokuŵeŶtaĐije, sŵatraju se poŶude koje podŶose 
pravŶa ili fizička liĐa sa sjedišteŵ u BiH i koja su registriraŶa u skladu sa zakOnima BiH i kod kojih 

ŶajŵaŶje ϱϬ% ukupŶe vrijedŶosti od poŶuđeŶih radova ima porijeklo iz BiH. 

 

7.7  Pouka o pravnom lijeku 

Žalďa se izjavljuje Uredu za razŵatraŶje žalďi, puteŵ ugovorŶog orgaŶa, u roku od 5 (pet) dana od dana 

preuzimanja tenderske dokumentacije. 

 

 

 



 

PRILOZI: 

 

I OďavješteŶje o ŶaďavĐi 
II Obrazac za ponudu 

III Obrazac za cijenu ponude 

IV OďrazaĐ izjava iz člaŶa ϰϱ. ZakoŶa  
V OďrazaĐ izjava iz člaŶa ϱϮ. ZakoŶa 

VI Povjerljive informacije 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PRILOG  II 

 

OBRAZAC ZA DOSTAVLJANJE PONUDE  

Naziv ugovora i broj nabavke: Nabavka vozila za potrebe Javne ustanove͞ 

 

Broj: 03-397/18 

 

OďavješteŶje o ŶaďavĐi oďjavljeŶo na portalu Agencija za javne nabavke. 

 

PRIMA (naziv i adresa ugovornog organa):  

JU ͞Komunalno-stambeni fond͟ Cazin  

Trg Prvog PredsjedŶika PredsjedŶištva RBiH Alije Izetďegovića bb 

77220 Cazin. 

 

 

DOSTAVIO: ;Preŵa slijedećoj taďeliͿ 

 Iŵe / iŵeŶa doďavljača Potpis 

Glavni 

doďavljač* 
  

ČlaŶ grupe 
poŶuđača* 

  

Itd… *   

*dodati ili oduzeti ruďrike za člaŶove grupe poŶuđača, preŵa potreďi. Vodite račuŶa o toŵe da se 
podugovarač Ŷe sŵatra člaŶoŵ grupe poŶuđača u sŵislu postupka javŶe Ŷaďavke. Ako poŶudu dostavlja 
jedaŶ doďavljač, iŵe doďavljača se treďa upisati u ruďriku 'glavŶi doďavljač' ;i sve ostale ruďrike izďrisatiͿ. 

 

KONTAKT LICE (za ovu ponudu) 

Ime i prezime  

Adresa  

Telefon  

Faks  

E-mail  

 



IZJAVA PONUĐAČA* 

U odgovoru Ŷa vaše pisŵo - poziv na tender za gore navedeni ugovor, Mi, dolje potpisani, ovim 

izjavljujemo slijedeće: 
 

1.Pregledali sŵo i prihvataŵo u potpuŶosti sadržaj teŶderske dokuŵeŶtaĐije ďr. 03-397-2/18 (broj 

nabavke koji je dao ugovorni organ). Ovom izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih 

rezervi ili ograŶičeŶja. 
 

2.Nudimo predmetnu robu, u skladu sa uslovima iz teŶderske dokuŵeŶtaĐije, kriterijiŵa i utvrđeŶiŵ 
rokoviŵa, ďez ikakvih rezervi ili ograŶičeŶja: 
 

ϯ.UkupŶa ĐijeŶa Ŷaše poŶude iznosi: 

 

-Bez uračuŶatog PDV-a;…………………………………………….. KM 

 

-Sa uračuŶatiŵ PDV-oŵ;……………………………………………. KM 

 

4.Dajemo popust u iznosu od....::% ili …....% u slučaju da Ŷaŵ ďude dodijeljeŶ predŵetŶi ugovor. 
 

5.PRIMJENA PREFERENCIJALNOG TRETMANA DOMAĆEG 

Opcija 1. - Naše preduzeće je doŵaće sa sjedišteŵ u BiH i ŶajŵaŶje ϱϬ% Ŷaših uposleŶih potiće iz BiH, te 
stoga Ŷaša poŶuda potpada pod odredďe o prefereŶĐijalŶoŵ tretŵaŶu doŵaćeg 

Opcija 2. - Naša poŶuda Ŷe uživa prefereŶĐijalŶi tretŵaŶ doŵaćeg. 
NAPOMENA: /oďavezŶo ŶazŶačiti opĐiju/  
 

ϲ.Ova poŶuda važi […………] (dana/mjeseci) račuŶajući od isteka roka za podŶošeŶje poŶuda, tj. do 

[…../…../…..] (datum).  

 

ϳ. Ako Ŷaša poŶuda ďude prihvaćeŶa, oďavezujeŵo se da ćeŵo ukoliko se traži dostaviti garanciju za 

doďro izvršeŶje ugovora, u skladu sa teŶderskoŵ dokuŵeŶtaĐijoŵ.  
 

Ime i prezime lica koje je ovlašteŶo da predstavlja doďavljača: 
[…………………………………………………………………] 
Potpis: […………………………………………………………] 
Mjesto i datuŵ: […………………………………….………….] 
Pečat firŵe/preduzeća: 
 

 

 

 

 

 

 



PRILOG III 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE - ROBE 

Strana ____ od _____ 

 

Naziv doďavljača _____________________ 

Ponuda br. __________________________ 

 

 

 

Redni 

broj 
Opis nabavke KoličiŶa 

JediŶičŶa ĐijeŶa     
bez PDV-a 

Ukupna cijena              

bez  PDV-a 

1 
Nabavka vozila za potrebe javne 

ustanove 
1 

  

Ukupna cijena bez PDV-a  

Popust  

Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a  

 

Potpis doďavljača __________________________ 

 

 

 

Napomena: 

- CijeŶe ŵoraju ďiti izražeŶe u KM. Za svaku stavku u poŶudi ŵora se Ŷavesti ĐijeŶa. 
- Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve ŶakŶade koje ugovorŶi orgaŶ treďa platiti 

doďavljaču.  UgovorŶi orgaŶ Ŷe sŵije iŵati Ŷikake dodatŶe troškove osiŵ oŶih koji su ŶavedeŶi u 
ovom obrascu. 

- U slučaju razlika izŵeđu jediŶičŶih ĐijeŶa i ukupŶog izŶosa, ispravka će se izvršiti u skladu 
sajediŶičŶiŵ ĐijeŶaŵa. 

- JediŶičŶa ĐijeŶa stavke se Ŷe sŵatra račuŶskoŵ greškoŵ, odŶosŶo Ŷe ŵože se ispravljati. 
- Ovaj oďrazaĐ za ĐijeŶu poŶude je jedŶa od ŵogućih opĐija.  

                                                                                    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZAHTIJEVANE TEHNIČKE KATAKTERISTIKE : 
 

Vrsta vozila Novo putŶičko ŵotorno vozilo 

Vrsta karoserije AA limuzina  

Vrsta pogonskog agregata OďičŶi ďeŶziŶ 

Norŵa ispušŶih pliŶova EU 6 

Zapremina motora (ccm) Maksimalno 999,00 ccm 

Snaga motora, kw Maximalno 44 

Vrsta ŵjeŶjača MaŶuelŶi ;ručŶiͿ 

DužiŶa vozila: ŵŵ Maksimalno 4000 mm 

MeđuosoviŶski razŵak Minimalno 2400 mm 

Broj sjedišta 5 

Pogon PogoŶ Ŷa predŶje točkove 

Broj vrata:  5 (pet) 

Boja: Crvena 

Prosjecna-koŵďiŶovaŶa potrošŶja goriva: Maksimalno 5,0 lit/100 km 

ZapreŵiŶa prtljažŶika ďez preklapaŶja/poŵjeraŶja 
zadnjih sjedišta Minimalno 330 litara 

Minimalna oprema za vozilo: ElektroŵehaŶički servo upravljač podesiv               

po visini i dubini 

RezervŶi točak u puŶoj veličiŶi 

CeŶtralŶo daljiŶsko zaključavaŶje  

ZračŶi jastuĐi za vozača i suvozača, ŵogućŶost 
isključeŶja suvozačevog zračŶog jastuka 

Sigurnosni pojasevi podesivi po visini naprijed 

Upozoravajuće svjetlo za pritisak u guŵaŵa 

Upozoravajući sigŶal za ŶevezaŶ pojas 



Kliŵa uređaj 

Faďrički ugrađeŶ radio sa zvučŶiĐiŵa i čitačeŵ 
memorijskih kartica 

ZadŶji ďrisač sa ŵlazŶiĐiŵa za praŶje 

ElektričŶo pokretaŶje stakla Ŷa vozilu, ŵiŶiŵalŶo 
naprijed 

Kućišta retrovizora i ručke Ŷa vratiŵa u ďoji vozila  

ABS, MSR, ASR, EDS, HBA 

Start-stop sisteŵ s regeŶerativŶiŵ kočeŶjeŵ  

Grijač zadŶjeg prozora  

ESP-ESC  sistem elektronske stabilnosti vozila i 

sličŶo  

Halogena prednja svijetla 

Autoŵatsko paljeŶje upozoravajućih svjetala u 
slučaju Ŷezgode 

CeŶtralŶa koŶzola sa ϭϮ V utičŶiĐoŵ 

 

- Garancija na vozilo minimalno 4 godine ili 120.000,00 pređenih km od dana isporuke 

vozila. 

 

Potpis dobavljača __________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

PRILOG IV 

Izjava o ispuŶjeŶosti uvjeta iz člaŶa ϰϱ. stav ;ϭͿ tačka od aͿ do dͿ  
Zakona o javnim nabavama BiH („SlužďeŶi glasŶik BiH͞ broj: 39/14)  

 

Ja, Ŷiže potpisaŶi ____________________________________________________,(Ime i prezime) sa 

osobnom iskaznicom broj: ______________ izdatom od __________________, u svojstvu predstavnika 

privredŶog društva ili oďrta ili srodŶe djelatŶosti _______________________________ ;Naziv privrednog 

društva ili oďrta ili srodŶe djelatŶostiͿ, ID ďroj:_______________ čije sjedište se Ŷalazi u 
__________________;Grad/općiŶaͿ Ŷa adresi 
______________________________________________________, ;UliĐa i ďrojͿ kao kaŶdidat/poŶuđač u 
postupku javne nabave „Nabavka vozila za potrebe Javne ustanove͞, a kojeg provodi ugovorno tijelo JU 

„Komunalno-stambeni fond͞ Cazin koji je objavljen na Portalu Agencije za javne nabavke u „SlužďeŶoŵ 
glasniku BiH͞ ďroj: _________ , a u skladu sa člaŶoŵ ϰϱ. stavĐiŵa od ;ϭͿ i (4) pod punom materijalnom i 

kazŶeŶoŵ odgovorŶošću 

IZJAVLJUJEM 

ϭ.KaŶdidat/poŶuđač _________________________________u ŶavedeŶoŵ postupku javŶe Ŷaďave, 
kojeg predstavljam, nije:  

aͿ PravoŵoćŶoŵ sudskoŵ presudoŵ u kazŶeŶoŵ postupku osuđeŶ za kazŶeŶa djela organiziranog 

kriminala, korupcije, prijevare ili pranja novca sukladno odnosnim propisima u BiH ili zemlji registracije,  

ďͿ Pod stečajeŵ ili je predŵetoŵ stečajŶog postupka ili je pak predŵetoŵ likvidaĐijskog postupka,  
c) Propustio ispuniti obveze u svezi s plaćaŶjeŵ ŵiroviŶskog i iŶvalidskog osiguraŶja sukladŶo odŶosŶiŵ 
propisima u BiH ili zemlji registracije, 

dͿ Propustio ispuŶiti oďveze u svezi s plaćaŶjeŵ izravŶih i ŶeizravŶih poreza sukladŶo odŶosŶiŵ 
propisima u BiH ili zemlji registracije. 

 

U navedenoŵ sŵislu saŵ upozŶat sa oďvezoŵ kaŶdidata/poŶuditelja da u slučaju dodjele ugovora 
dostavi dokuŵeŶte iz člaŶka ϰϱ. stavak ;ϮͿ točke od aͿ do dͿ Ŷa zahtjev ugovorŶog tijela i u roku kojeg 
odredi ugovorŶo tijelo sukladŶo člaŶku ϳϮ. stavak ;ϯͿ točka aͿ. Nadalje izjavljujem da sam svjestan da 

krivotvoreŶje služďeŶe isprave, odŶosŶo uporaďa ŶeistiŶite služďeŶe ili poslovŶe isprave, kŶjige ili spisa u 
služďi ili poslovaŶju kao da su istiŶiti predstavlja kazŶeŶo djelo predviđeŶo KazŶeŶiŵ zakoŶiŵa u BiH, te 
da davaŶje ŶetočŶih podataka u dokuŵeŶtiŵa kojiŵa se dokazuje osoďŶa sposoďŶost iz člaŶka ϰϱ. 
ZakoŶa o javŶiŵ Ŷaďavaŵa predstavlja prekršaj za koji su predviđeŶe ŶovčaŶe kazŶe od ϭ.ϬϬϬ,ϬϬ KM do 
10.000,00 KM za ponuditelja (pravna osoba) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovornu osobu 

poŶuditelja. Također izjavljujeŵ da saŵ svjestaŶ da ugovorŶo tijelo koje provodi ŶavedeŶi postupak 
javŶe Ŷaďave sukladŶo člaŶku ϰϱ. stavak ;ϲͿ ZakoŶa o javŶiŵ Ŷaďavaŵa BiH u slučaju suŵŶje u točŶost 
podataka datih putem ove izjave zadržava pravo provjere točŶosti izŶeseŶih iŶforŵaĐija kod ŶadležŶih 
tijela.  

Izjavu dao: ___________________________________ (Ime i prezime)  

Mjesto i datum davanja izjave: __________________________ 

Potpis i pečat poŶuđača/kaŶdidata: ----------------------- M.P. 



 

 

PRILOG V 

 

PISMENA IZJAVA 

IZ ČLANA ϱϮ. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

 

Ja, Ŷiže potpisaŶi  ____________________ ;Iŵe i preziŵeͿ, sa ličŶoŵ kartoŵ ďroj : 
____________________  izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika privrednog 

društva ili obrta ili srodne djelatnosti 

_________________________________________________________________________ (Navesti 

položaj, Ŷaziv privredŶog društva ili oďrta ili srodŶe djelatŶostiͿ, ID ďroj : ____________________, čije 
sjedište se Ŷalazi u ____________________ ;Grad/općiŶaͿ, Ŷa adresi ____________________ ;UliĐa i 
ďrojͿ, kao kaŶdidat/poŶuđač u postupku javŶe Ŷaďavke „Nabavka vozila za potrebe Javne ustanove͞, a 

kojeg provodi ugovorni organ JU „Komunalno-stambeni fond͞ Cazin, i za koje je objavljeno oďavještenje 

na Portalu Agencije za javne nabavke i u „SlužďeŶoŵ glasŶiku BiH͞ broj : ____________________, a u 

skladu sa člaŶoŵ ϱϮ. stav ;ϮͿ ZakoŶa o javŶiŵ Ŷaďavkaŵa pod punom materijalnom i kaznenom 

odgovorŶošću 

 

IZJAVLJUJEM 
 

1. Nisam ponudio mito ni jednom liĐu uključeŶoŵ u proĐes javŶe Ŷaďavke, u ďilo kojoj fazi proĐesa javŶe 
nabavke. 

Ϯ. Nisaŵ dao, Ŷiti oďećao dar, ili Ŷeku drugu povlastiĐu služďeŶoŵ ili odgovorŶoŵ liĐu u ugovorŶoŵ 
orgaŶu, uključujući i straŶo služďeŶo liĐe ili ŵeđuŶarodŶog služďeŶika, u Đilju obavljanja u okviru 

služďeŶe ovlasti, radŶje koje Ŷe ďi treďalo da izvrši, ili se suzdržava od vršeŶja djela koje treďa izvršiti oŶ, 
ili Ŷeko ko posreduje pri takvoŵ podŵićivaŶju služďeŶog ili odgovorŶog liĐa. 
ϯ. Nisaŵ dao ili oďećao dar ili Ŷeku drugu povlastiĐu služďeŶoŵ ili odgovorŶoŵ liĐu u ugovorŶoŵ orgaŶu 
uključujući i straŶo služďeŶo liĐe ili ŵeđuŶarodŶog služďeŶika, u Đilju da oďavi u okviru svoje služďeŶe 
ovlasti, radŶje koje ďi treďalo da oďavlja, ili se suzdržava od oďavljaŶja radŶji, koje Ŷe treďa izvršiti. 
ϰ. Nisaŵ ďio uključeŶ u ďilo kakve aktivŶosti koje za Đilj iŵaju korupĐiju u javŶiŵ Ŷaďavkaŵa. 
5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku postupka javne nabavke. 

 

Davanjem ove izjave, svjestan sam kaznene odgovorŶosti predviđeŶe za kazŶeŶa djela priŵaŶja i davaŶja 
ŵita i kazŶeŶa djela protiv služďeŶe i druge odgovorŶosti i dužŶosti utvrđeŶe u KazŶeŶiŵ zakoŶiŵa 
Bosne i Hercegovine. 

 

Izjavu dao : 

___________________________ 

 

Mjesto i datum davanja izjave : 

___________________________ 

 

 

Potpis i pečat poŶuđača/kaŶdidata:        
 

___________________________  M.P. 

 



 

PRILOG VI 

 

POVJERLJIVE INFORMACIJE 

 

Informacija koja je povjerljiva Brojevi stranica s 

tim informacijama 

u ponudi 

Razlozi za 

povjerljivost tih 

informacija 

Vremenski period u 

kojeŵ će te iŶforŵaĐije 
biti povjerljive 

    

 

 

   

 

 

   

 

Potpis i pečat doďavljača 

___________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PRILOG VII 

 

 

OBRAZAC IZJAVE O DOSTAVI GARANCIJE ZA UREDNO IZVRŠENJE UGOVORA 

Naziv poŶuđača: _______________  

Adresa poŶuđača: _______________  

ID ďroj poŶuđača:____________________________________  

 

Kao poŶuđač u konkurentskom postupku javne nabavke za nabavku:_________________________, 

prema zahtjevu iz tenderske dokumentacije, dajem:  

 

I Z J A V U 

 

kojom izjavljujeŵo i potvrđujeŵo da ćeŵo, ukoliko ďudeŵo odaďraŶi kao ŶajpovoljŶiji poŶuđač, u roku 
od 7 daŶa od daŶa zaključivaŶja / oďostraŶog potpisivaŶja ugovora, dostaviti garaŶĐiju za uredŶo 
izvršeŶje ugovora u oďliku ďezuslovŶe ďaŶkarske garaŶĐije u izŶosu od ϭϬ% od vrijednosti ugovora, sa 

klauzuloŵ plativo Ŷa prvi pisaŶi poziv korisŶika garaŶĐije i ďez prava prigovora, sa rokoŵ važŶosti: rok 
izvršeŶja ugovorŶih oďaveza + ϯϬ daŶa.  

 

U _______________, ____________ godine.  

 

Za poŶuđača: 

                                                                                 (M. P.)       _________________________________ 

                                                                                                    ;čitko upisati iŵe i preziŵe ovlašteŶe osoďeͿ 
                                                                                                              

        ________________________  

                                                                                      ;vlastoručŶi potpis ovlašteŶe osoďe privrednog subjekta) 

 

 

 

 

 



 

NACRT UGOVORA 

Ovaj Ugovor zaključeŶ u CaziŶu izŵeđu: 

NARUČIOCA: 

JU „Komunalno-stambeni fond͞ CaziŶ, Trg Prvog predsjedŶika PredsjedŶištva RBiH Alije Izetďegovića ďď, 
koju zastupa MuŶir Duraković, ;u daljeŵ tekstu  NaručioĐͿ 

DOBAVLJAČ: 

____________________________________________________, kojeg zastupa direktor 

________________________________,  ;u daljeŵ tekstu IzvođačͿ. 

ČlaŶ ϭ. 
Kojiŵ se utvrđuje da NaručioĐ od Doďavljača zahtjeva Nabavku vozila za potrebe Javne ustanove u skladu 

sa tenderskom dokumentacijom konkurentskog zahtjeva za dostavljanje ponuda (u daljem tekstu roba) i 

da je Naručilac prihvatio Doďavljačevu poŶudu preŵa tehŶičkoj speĐifikaĐiji, koja je sastavni dio ovog 

Ugovora, i popravak svih eventualnih nedostataka, u ukupnom iznosu od:  

 

=____________________ KM (bez PDV-a) 

 

(slovima:___________________________________________________). 

 

Ugovorna cijena iz stava 1. ovog ugovora je formirana na osnovu konkurentskog zahtjeva za dostavljanje 

ponuda i tehŶičke speĐifikaĐije kako je to speĐifiĐiraŶo u usvojeŶoj poŶudi Doďavljača. 

PlaćaŶje nabavljenih roba će se vršiti u roku do 60 dana od dana isporuke vozila. 

ČlaŶ Ϯ. 
Doďavljač  prihvata obavezu nabavke roba iz člaŶa ϭ. ovog ugovora, preŵa teŶderskoj dokuŵeŶtaĐiji, 
standardima i normativiŵa koji važe za ovu vrstu roďa i usvojenoj ponudi Doďavljača. 

 

AͿ Oďaveze NaručioĐa 

 

ČlaŶ ϯ. 
Pored oďaveza koje su predviđeŶe općiŵ propisiŵa i usloviŵa ugovora, NaručilaĐ se poseďŶo oďavezuje: 
- da plati doďavljaču za isporučeŶo vozilo, 

- da preduzima i druge mjere u skladu sa zakonom i ovim ugovorom. 

 

B) Obaveze Doďavljača 

ČlaŶ ϰ. 
Pored oďaveza koje su predviđeŶe općiŵ propisiŵa i usloviŵa ovog ugovora, Doďavljač se posebno 

obavezuje: 

- da isporuči tražeŶu roďu u skladu sa poŶudoŵ – mjesto isporuke je sjedište ŶaručioĐa. 
- da o svoŵ trošku otkloŶi sve Ŷedostatke prouzrokovaŶe kriviĐoŵ Doďavljača, 



- da kao doďavljač preduzima sve druge mjere i radnje u skladu sa zakonom i ovim ugovorom, 

ČlaŶ ϱ. 
NaručilaĐ se oďavezuje da će izŶos iz člaŶa ϭ. ovog Ugovora za gore navedeno platiti u roku 60 dana od 

dana isporuke vozila i ispostavljanja uredno potpisane i ovjerene fakture. 

 

ČlaŶ ϲ. 
ROK ISPORUKE ROBE: max. 30 (trideset) dana od dana obostranog potpisivanja ugovora.  

ČlaŶ ϳ. 
Za svaki daŶ kašŶjeŶja kriviĐoŵ doďavljača  zaračuŶava se ugovorŶa kazŶa u izŶosu od Ϭ,ϭ % po jedŶoŵ 
daŶu kašŶjeŶja a ŵaksiŵalaŶ izŶos ugovoreŶe kazŶe je ϱ % od ugovoreŶe ĐijeŶe iz člaŶa ϭ. ovog ugovora. 
 

ČlaŶ 8. 

Ugovorne strane na osnovu pismenog sporazuma, mogu u svako doba raskinuti ugovor. 

 

Doďavljač i NaručilaĐ ŵogu jedŶostraŶo raskiŶuti ugovor ukoliko druga straŶa prouzrokuje teže kršeŶje 
osnovnih odredbi ugovora.  

ČlaŶ ϵ. 

OtkazŶi rok po ovoŵ ugovoru izŶosi ϯ ;triͿ daŶa, a račuŶa se od daŶa kada jedŶa ugovorŶa straŶka 
pismenim putem preporučeŶoŵ pošiljkoŵ saopšti drugoj ugovorŶoj straŶĐi da jedŶostraŶo raskida ovaj 
ugovor. 

ČlaŶ ϭϬ. 

Sve eventualne sporove koji nastanu u toku nabavke roba, račuŶajući i raskid ugovora sa otkazŶiŵ rokoŵ 
od ϴ ;osaŵͿ daŶa, prveŶstveŶo će se sporazuŵŶo rješavati puteŵ ovlašteŶih predstavŶika ugovorŶih 
staŶaka, a ako se saglasŶost o sporŶoŵ pitaŶju Ŷe postigŶe sporove će rješavati ŶadležŶi sud u Bihaću. 

 

ČlaŶ ϭ1.  

Ništavost ili ŶedjelotvorŶost jedŶe od odredaďa ovog ugovora Ŷeŵa utiĐaja Ŷa djelotvorŶost čitavog 

ugovora Ŷiti Ŷa jedŶu od ostalih odredaďa istog. U slučaju Ŷištavosti ili ŶedjelotvorŶosti jedŶe od 
odredaba ovog ugovora, ugovorne stranke se obavezuju da je nadomjeste u korist i interes obje 

ugovorne stranke i u skladu sa osnovnim ciljem i smislom ovog ugovora. 

 

ČlaŶ ϭϰ.  
Na sve odŶose koji Ŷisu regulisaŶi oviŵ ugovoroŵ i usloviŵa ugovora, priŵjeŶjivaće se važeći ZakoŶ o 
oďligaĐioŶiŵ odŶosiŵa ;''SlužďeŶi list R BiH'', ďroj:Ϯ/ϵϮ, ϭϯ/ϵϯ i ϭϯ/ϵϰͿ. 

 

ČlaŶ ϭϱ. 
Tekst ugovora je sačiŶjeŶ u ϰ;četiriͿ istovjetŶih primjerka, od kojih za svaku stranu po 2 (dva) primjerka. 

 

ČlaŶ ϭϲ. 
Ugovor proizvodi pravŶi učiŶak daŶoŵ oďostraŶog potpisivaŶja. U slučaju različitog daŶa potpisivaŶja, 
kao dan obostranog potpisivanja uzima se dan kada je druga ugovorna stranka potpisala i ovjerila ovaj 

ugovor. 

 

ZA NARUČIOCA:        ZA DOBAVLJAČA:        

_________________________                      ________________________ 

Direktor, MuŶir Duraković      Direktor,  
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